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Tavasz

Hosszabodó napok, fény, lázak és szerelmek! 
Tavasz van! Március, április ránk nevethet, 

május és június, hónap-barátaink! 
Álmos folyók fölött jegenyék törzse ring, 

oly lágyan hajlanak, mint óriási pálma; 
csöndes erdők alatt madárszárny csattogása; 

egy-nevetés a táj s mint zöld, vig társaság, 
egymásnak verseket mondogatnak a fák. 

A nap kel, homlokán szelíd hajnal-füzénél; 
az este csupa vágy; s hallani olykor éjjel 
az áldott ég alatt, a roppant árny felett 

valami végtelen és boldog éneket.

Telefon(tos)
4. oldal

A NYUGDÍJKORHATÁR
__________ 4. oldat________________

"A GYŐZELMES FILM”

KÖZÉLETI HAVILAP 1997. ÁPRILIS



Tájékoztató a képviselő-testület 
1997. február lS-i üléséről

L Képviselői ti sztéléid íjak megállapítása
Vadász György jegyző elmondta, hogy a testületi ülés előtt 
kiosztásra került a képviselői tiszteletdíjak megállapítására 
vonatkozó előterjesztés. Kérte a képviselő-testületet, hogy vi­
tassa meg és hozza meg döntését. Dolányi Mihály megragadván 
az alkalmat - személyes indíttatásból - 1997. február 28-ával 
lemondott alpolgármesteri tiszteletdijáról. Döntését felülvizs­
gálva Sára András, Pásztor László és Varjú Mihály képviselők 
javasolták, hogy a költségvetés kímélése érdekében a testület 
tagjai is mondjanak le tiszteletdíjukról. Vadász György jegyző 
elmondta, hogy a testület több tagja dönthet úgy, hogy lemond 
tiszteletdijáról, de nem lehet ezt kiteijeszteni azokra a képvi­
selőkre, akik nem kívánnak lemondani róla. A tiszteletdíjakra 
vonatkozó rendelet hatályon kívül helyezésével dönthet 
egyöntetűen a testület.

2/1997. sz. rendelet
az önkormányzati képviselők tiszteletdijáról szóló 
12/1996. sz. rendelet hatályon kívül helyezéséről.
l.§.  A képviselő-testület a 12/1996. sz. rendeletét 
1997. március 1-i hatállyal hatályon kívül helyezi.

II. Vásárokról, piacokról szóló 15/1995. sz. rendelet 
módosítása

Az erről szóló 3/1997. sz rendeletet olvasóink előző 
számunkban olvashatták.

III. 1997. évi költségvetés megvitatása, elfogadása
(Az 1997. évi költségvetésről szóló rendelet-tervezetet olva­
sóink előző számunkban olvashatták)

4/1997. sz. rendelet
Túra Nagyközség Önkormányzati Képviselő-testülete a 

mellékletben csatolt 4/1997. sz.. az 1997. évi költségvetésről 
szóló rendelet-tervezetet elfogadja és rendeletté nyilvánítja

IV. Hitelfelvétel
6/1997. sz. határozat

Túra Nagyközség Ónkormányzati Képviselő-testülete 
működőképességének fenntartása érdekében 9.682 eFt hitel 

felvételéről dönt.

V. Létszámkeret meghatározás felülvizsgálata
Tóth István elmondta, hogy a létszámkeret költségvetési ren­
deletben történő jóváhagyása új feladat. A képviselő-testület 
által jóváhagyott létszámkeret a polgármesteri hivatal és intéz­
ményei engedélyezett létszámát jelenti, amelyet saját hatás­
körben, képviselő-testületi jóváhagyás nélkül túllépni nem lehet. 
Javasolja, hogy a képviselő-testület bízza meg a polgármestert 
és a jegyzőt, hogy a törvény értelmében a hivatal és intéz­
ményei vonatkozásában további létszámcsökkentés feltárására 
tegyen javaslatot.

7/1997. sz. határozat
Túra Nagyközség Önkormányzati Képviselő-testülete az 

1996. évben csökkentett - mellékletben csatolt - létszámkeretet 
a Polgármesteri Hivatalban és az intézményeiben elfogadja 

azzal, hogy megbízza a polgármestert és a jegyzőt a hivatal és 
intézményéi vonatkozásában, további létszámcsökkentés 

feltárására tegyen javaslatot

VI. Temető helyzetének megvitatása, 
új temető kialakítása
Breczné Zsigmond Jolán elmondta, hogy a Fejlesztési Bizottság 
ülésén tárgyalta és kiválasztotta a fejlesztési koncepciót. TSZ 
területről van szó. A PRINTER Kft. végzi a terület megosztását. 
Az ANTSZ igénye, hogy a kb. 5 ha-os terület körbekerítését 

meg kell oldani Lassan fog telni majd a temető, mert még a 
jelenlegi temetőben is van sírhely. Az ivóvizet, a villanyt a Ne- 
szür felől lehetne odavezetni. A ravatalozó két egységből állna. 
A halott tárolása a régi temetőben történne. A terület tulajdoni 
helyzete: zártkertek alatt kellene ezt az 5 ha-os területet le­
keríteni. Útépítés: zúzottkő alapot képzeltek el az épület hátsó 
részéig, és a ravatalozó körül is zúzottkövei kell egy teret bur­
kolni. A képviselő-testület nem hozott határozatot, a tájékoz­
tatást tudomásul vette.

VII. Az 1997. évi ünnepségek rendezésének előkészítése 
Seres Tünde közművelődési előadó köszönetét fejezte ki azért, 
hogy a Bartók Béla Művelődési Ház éves beszámolója mellett 
újabb lehetősége is nyílott a szólásra. A továbbiakban közöljük 
beszámolóját.
A rendezvények két fö csoportját különböztethetjük meg:
- nemzeti ünnepek (Március 15., Augusztus 20., Október 23.)
- egyéb helyi rendezvények: önálló belső kezdeményezésekből 
fakadóan vagy külső kezdeményezéseknek helyet adva (pl. 
Fekete Laci bácsi műsorai); civil szférával való együttműködés, 
mely a szponzorálásnak lehet egy sajátos formája (pl. vállal­
kozók bálja a Marcsi Falatozóval szervezve).
Alapelvek:
- Kulturális hagyományok folytatása, ugyanakkor a lehetőségek 
és az igények tágítása, a látókör szélesítése, tudatformálás.
- Tömegigény mellett rétegigények kielégítése igényesebb, 
kevésbé populáris kultúra közvetítésével.
- Költségkímélés
- Jó propaganda (plakátokkal és meghívókkal).
A soron következő nemzeti ünnep Március 15-e. melynek 
rendezését az általános iskola vállalta fel. de a feladatok 
leosztása következtében a művelődési ház is szervesen 
kapcsolódik hozzá, hiszen Diligens Károlyné pedagógus 
színjátszósainak színdarabjai, jelenetei alkotják majd a műsor fö 
egységét. A további nemzeti ünnepekkel kapcsolatban tu­
datosult a művelődési ház munkatársaiban, hogy - önkor­
mányzati feladat lévén - a lebonyolításuk a müv. ház feladata: - 
szellemi tőke esetén önálló rendezés, - az eddig éveken 
keresztül aktívan tevékenykedő kulturális munkatársak 
tehermentesítésével - vagy a szakmailag felkészült, megfelelő 
kapacitással és idővel rendelkező, érdeklődést mutató 
személyek felkutatása, megkeresése, felkérése. Részletes 
műsortervekről itt még nem tudott beszámolni. Eddigi 
rendezvények: január 13.: Doni megemlékezés; január 28.: 
bábelőadás; január 31.: Vidám téli esték: február L: nyugdíjas 
bátyusból; február 2.: 100 éves múlt a mozi - Huszárik 
emlékest; február 7.: vállalkozók és gazdálkodók estje, február 
8 : hagyományos batyusbál.
Ötletekben és program lehetőségekben nincsen hiány, s még sok 
esetben nem is az anyagi háttér megléte jelenti az igazi 
garanciát a rendezvény sikerére, hanem a közönség. Az olykor 
létező, máskor kevésbé létező közönség. A tudatformálás 
fontosságához tért vissza. A tényleges számonkérés nélkül kérte, 
hogy gondolja végig mindenki a programokon való részvételét. 
Bizonyos közszerepek mellett a részvétel egyfajta felelősséget 
jelent. Hiszen a műv. ház is közintézmény, melyet nemcsak 
anyagi okok lehetetleníthetnek el. Megérthető a mai viszonyok 
között az emberek befeléfordultsága, de a szűklátókörűsége 
nem, főként ha az ítélkezéssel párosul. A közönségszervezés 
állandó probléma, mert egy plakát sem él meg hosszú életet az 
intézmény előtti hirdetőben. Nehéz kultúrát közvetíteni ott, ahol 
nincs meg az együttélés kultúrája sem. Jó érezni és hallani 
viszont, hogy, egy-egy ritka alkalommal, azon népes sereg 
közül, melynek rendszeresen meghívót küldünk, van aki még 
megköszöni a megtiszteltetést vagy elnézést kér a távolmaradás



minőségi színvonalát fogja javítani. A felbontott, feltört 
útszakaszok (Tabán út, Rákóczi út) javítását már elkezdték. 
Bízik abban, hogy március közepétől a helyreállítás folyama­
tosan fog menni. Engedély nélküli útfelbontások voltak, ezért 
vállalták egy útszakasz megépítését, mindezek jegyzőkönyve­
zésre kerültek. A képviselő-testület a telefon helyzetéről adott 
tájékoztatót tu-domásul vette.

XIV. Értelmes Életért Alapítvány támogatási kérése 
Kardoss Imre a Szociális Bizottság elnöke elmondta, hogy az 
Értelmes Életért Alapítvány kuratóriuma azzal a kéréssel fordul 
a képviselő-testülethez, hogy legyen segítségére az alapítványuk 
által támogatott közép és enyhe értelmi fogyatékos vak emberek 
ügyének könnyebbítésére Céljuk az említett célcsoport életmi­
nőségének javítása, részvétel olyan körülmények megteremté­
sében. hogy ők is emberhez méltó értelmes életet élhessenek. 
Segítségükre vannak a táboroztatásban, a foglalkoztatásukhoz 
szükséges egyéb eszközök beszerzésében (vakoseszközök. szö­
vőszékek, bútorok, gyógytorna-segédeszközök, magnók) Látás­
nevelésükhöz televíziót, hangszeres zenetanulásukhoz hangsze­
reket vásároltak. Támogatták az úszásoktatást is. Segítették az 
olyan családokat, akik önhibájukon kívül eső okok miatt anyagi 
gondokkal küszködtek. Indítottak egy programot, amely a 
középsúlyos értelmi fogyatékos vak gyermekek intézményes 
nevelését és oktatását segítené. Ehhez hiányoznak a tárgyi, 
szakmai és anyagi feltételeik Közös összefogással azonban 
megoldható lenne ez a nem kis társadalmi probléma. A Szociá­
lis Bizottság megtárgyalta, és 5 cFt egyszeri támogatást javasol.

17/1997. sz. határozat
Túra Nagyközség Önkonnányzati Képviselő-testülete 
5 eFt-tal támogatja az Értelmes Életért Alapítványt. 

(1038.Bp , Hollós Korvin Lajos u.5.) 
Számlaszámúk: 117113005/20414481

XV. Bag Polgármesteri Hivatal hétvégi orvosi 
ügyelethez való csatlakozási kérelme
Tóth István ismertette Bag polgármesterének levelét, melyben 
leírta, hogy 1997. február 8-tól az aszódi székhellyel működő 
hétvégi ügyeleti rendszer átalakult. Az ezzel kapcsolatos tá­
jékoztatót 1997. február 7-én kapták az AMEDIK Alapellátó Or­
vosszövetkezettől. Ezért erre felkészülni nem tudtak. A levélből 
egyértelműen kiderül, hogy Bagót kirekesztették a volt rend­
szerből. Önkormányzatuk teljesen magára maradt, ami azt je­
lenti, hogy a két háziorvossal kellene megoldaniuk a hétvégi ü- 
gyeleteket. A hétközi ügyeleteket természetesen eddig is orvo­
saik látták el és ez a jövőben is így lesz. Lehetséges megoldás­
nak tűnik - habár véleménye szerint visszalépés -, ha a túrái 
székhelyű hétvégi ügyeleti rendszerhez csatlakoznának. Kérik 
megvizsgálni annak lehetőségét, hogy e csatlakozás lehetséges- 
e, és milyen szervezési és finanszírozási feltételei vannak.

18/1997. sz. határozat
A Képviselő-testület Bag csatlakozását a túrái orvosi ügyelethez 

nem tudja támogatni a két község közötti távolság miatt.

XVI. 72/1995. sz. határozat 3. pontjának módosítása 
Vadász György elmondta, hogy a Hősök útja lakói beadvánnyal 
fordultak a testülethez Ebben leúják. hogy nem járulnak hozzá 
a házszámok átszámozásához. Egy házszám miatt került meg­
változtatásra az egész utca számozása. Kérik a határozat vissza­
vonását. A házszámok átszámozása érinti a munkahelyeket, 
forgalmit, jogosítványt, APEH-adókártyákat, TB kártyákat, 
vállalkozóknál a bélyegzőket, villany-, víz-, szennyvíz- és gáz­
számlát, bankszámlát, biztosító, telefon, telekkönyv, iskola, 
nyugdíj stb. melynek módosítása nem kevés időbe, utánajárásba 
és pénzbe kerülne. Kérik az eredeti házszámok meghagyását.

19/1997. sz. határozat
A Képviselő-testület a Hősök útja eredeti házszámozását állítja 

vissza. Utasítja a jegyzőt, hogy a Központi Nyilvántartó és a 
Választási Hivatal felé a szükséges intézkedést tegye meg.

esetén A rendezvények elsősorban a helyi lakosságot célozzák 
meg, hiszen a müv. ház feladata és hatóköre is erre és erről szól. 
Az csak külön öröm, ha "külföldi” érdeklődők is akadnak.
A hosszútávú, éves elöretervezhetőség lehetősége nem áll fenn 
(anyagi okok, előző rendezvények tapasztalatai, közönség­
szervezési nehézségek miatt) Konkrétumok: Március 15., 
Költészet napja. Csángó est. textilkiállítás, húsvéti kézműves 
foglalkozások, színjátszósok előadásai. Augusztus 20.. Október 
23.. szüreti felvonulás, kiscsoportok önálló rendezvényei, népfő­
iskolái előadások, müv. ház évzáró és minden adódó, kivi­
telezhető jó lehetőség.
A képviselő-testület a tájékoztatást tudomásul vette.

VIII. Beszámoló a szennyvízberuházásról
Dolányi Mihály az ülésre mellékelt írásos beszámolója meg­
egyezik lapunk márciusi számában olvasható "Összefoglaló je­
lentés a szennyvizprogramróT című cikkével.

8/1977. sz. határozat
Túra Nagyközség Önkormányzati Képviselő-testülete a 

szennyvíz beruházásról szóló beszámolót elfogadja

IX. Környezetvédelmi rendelet előkészítése
Vadász György jegyző elmondta, hogy készült korábban egy 
környezetvédelmi koncepció. Nem tartotta sem célszerűnek, 
sem racionális megoldásnak most e napirenddel foglalkozni, 
mert feltétele, hogy a Nemzeti Regionális programhoz kell kap­
csolódni. A műszaki csoport felállított egy vázlatot ezzel kap­
csolatban. A közeljövőben lesz egy környezetvédelmi konferen­
cia. az ott kapott információkat fel fogják használni a rendelet 
összeállításánál. Javasolta a képviselő-testületnek, hogy a napi­
rendet egy későbbi időpontra halassza. A képviselő-testület a 
javaslatot elfogadta

X. Telekügyek

XI. Molnár Sándor és Zséli Erzsébet autósmozi 
üzemeltetési engedély kérelme
Tóth István ismertette a kérelmet, miszerint Molnár Sándor 
(Túra. Akácos u. 11. sz. alatti lakos) állásfoglalás céljából 
fordult a polgármesterhez az 1993-ban benyújtott kérelemben 
szereplő (91/1993. sz. határozat) autósmozi üzemeltetésével 
kapcsolatban. Zséli Erzsébettel egyeztetve elhatározása az 
autósmozi megvalósítása. Sajnos anyagi fedezet nem áll a 
rendelkezésére, ezért a hitel felvételét szeretné elindítani, ha a 
képviselő-testület jóváhagyását megkapná. Kérelmében leírja, 
hogy igazodna a piac rendjéhez. Legalább 5 évre vonatkozólag 
szeretne bérleti szerződést kötni, és a jog későbbi fenntartását 
kémé. Ha a hitelt nem kapná meg. akkor sajnos az autósmozit 
nem tudja megvalósítani

16/1997. sz. határozat
A képviselő-testület hozzájárul Molnár Sándor

(Túra, Akácos u. 11.) autósmozi üzemeltetési kérelméhez azzal, 
hogy a vásári tevékenységet nem zavarhatja a mozi 

működtetésével.
A beindítása előtt - a kérelmezőnek - egyeztetni kell a környező 

lakókkal, megkérni írásos hozzájárulásukat.

XII. Települési szilárdhulladék-lerakó építése
Tóth István polgármester elmondta, hogy a pályázat benyújtása 
megtörtént a Megyei Területfejlesztési Tanácshoz. Áprilisban 
születik döntés a céltámogatásról. Ha az önkormányzat nem 
kapja meg a Környezetvédelmi Alapból a támogatást, nem tud­
juk megépíteni a hulladéklerakót. Javasolta a döntést elnapolni 
addig, amíg nem születik meg a központi döntés a céltámoga­
tásról A képviselő-testület a javaslattal egyetértett.

XIII. Tájékoztató a telefon helyzetről
A polgármester úr tájékoztatásul elmondta, hogy február végére 

mindenkinél lesz vonal. A DIGITEL 2002 ezután a vonalak



2 telefon (tos)
MEGOLDÓDOTT A TELEFONHELYZETÜNK!
Mint köztudott a 28-as telefonkörzetben Túrán cserélték 
ki legelőször az idejétmúlt manuális telefonközpontot 
korszerű digitálisra. A Digitel 2002 Rt. 1997. február 
közepén sikeresen befejezte településükön a telefon­
vonalak tömeges bekötését, mely során 1588 túrái polgár 
juthatott telefonvonalhoz. Április 21-én újabb 200 
vonallal bővült a helyi központ kapacitása, s igy vég­
legesen megoldódott te­
lepülésük telefonhely­
zete. Az állomások be­
kapcsolásával már csu­
pán az útburkolatok 
helyreállításán dolgoz­
nak a Digitel 2002 Rt. 
munkatársai 
Polgármesterük szinte 
napi kapcsolatban állt a 
telefonszolgáltató képvi­
selőjével, s így a felme­
rült problémák azonnal 
orvoslásra kerülhettek
Az új digitális központ számos modern szolgáltatást 
biztosit az előfizetőknek. Legnépszerűbbek közé tartoznak 
a már sokak által ismert és használt Digifon kényelmi 
szolgáltatások, mint például az ébresztés, a hívásvára­
koztatás, konferenciabeszélgetés és hívásirányítás, hívás­
korlátozás. Újdonságunk a hangposta szolgáltatás, mely 

Az alábbiakban közök, szerkesztőségünk által MMt kérdésire 
válaszként a fenti cikk érkezett a DIGITEL 2002 Rt.-tői: 

• Mennyiben tekinthető befejezettnek a túrái beruházás? 
• Milyen munkálatok lesznek még, ha lesznek?

(pl. útburkolat javítás)
- Mindén HL hány túrái előfizető igénylő kapott vonalat?

- Milyen visszajelzések érkeztek a lakosság felől?
- Hogyan tudták megoldani a felmerülő problémákat?

- A szerződésben ígért határidőt túllépő bekötéseknél hogyan 
történt meg a kompenzáció? (pl. ködbér kifizetés, ingyenes 

hívás biztosítása meghatározott időtartamig)
- Várható-e új telefonkönyv kiadása? Hiszen a jelenlegi

hiányos és sok hibás adatot tartalmaz

telefonnal nem rendelkezők számára is elérhető. A Digitel 
Hangposta elektronikus úton tárolja az üzeneteket a nap 
24 órájában, és az minden napján folyamatosan 
készenlétben áll, hogy egyetlen hívás se vesszen el. A 
szolgáltatás egyszeri minimális belépési díj befizetésével, 
a továbbiakban havidíjmentesen vehető igénybe. 
Számítógéppel rendelkezők figyelmébe a cég Internet 

szolgáltatását ajánlja.
Az üzleti előfizetők folya­
matosan különböző ked­
vezményekkel juthatnak 
akár több telefonvonalhoz 
is. A leendő magán előfi­
zetők figyelmébe ajánljuk 
a Digitel Szerencsekerék 
nyereményjátékot, mellyel 
sok értékes nyeremény 
mellett akár ingyenes tele­
fonvonal is nyerhető. A 
szolgáltatásokkal, akciók­
kal kapcsolatban a Digitel 

2002 Rt. ügyfél szolgálatán (2100 GÖDÖLLŐ, Kossuth L 
u. 15., Tel.: 084 vagy 28/310 000) szívesen adnak 
felvilágosítást.
Benke Sándor telefonos kérésére a válaszokat megadta: 

ÉBERLING JUDIT,
a DIGITEL 2002 Rt. képviseletében

TI RA NAGYKÖZSÉG POLGÁRMESTERI HÍVA TÁLÁNAK 
TELEFONSZÁMAI ( 28-AS KÖRZET)

Porta 8 466-165
Igazgatási csoport 8 466-006
Műszaki csoport 8 466-029
Pénzügyi csoport, Adócsoport 8 466-046
Polgármester, Jegyző 8 466-099
Titkárság, Alpolgármester, GATU 8 466-160
FAX 8 467-789

TÁJÉKOZTATÓ A RENDŐRSÉGRŐL
Evek óta visszatérő gondunk, hogy a községben nincs 
rendőrség. Az aszódi őrs munkatársai még sürgős esetben 
is csak nagy késéssel érnek el Túrára. A rendőrőrs 
létesítésére tett lépéseink elsősorban a 
rendőrség létszámhiánya miatt nem hoz­
tak eredményt Talán az idei évben sikerül 
megoldani ezt a gondot. Több mint egy 
éve hirdette meg a megyei rendőrkapi­
tányság az ún. megyei őrsprogramot.
Ennek keretében vizsgálták - és az önkormányzatok is 
tárgyalták - a térségi rendőrőrs létesítésének lehetőségét. 
Az egyik javaslatunk az volt, hogy az az Alsó-Galga 
mente - kibővítetten Zsámbok, Vácszentlászló, Dány, 
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Valkó községekkel - kapjon egy megfelelő létszámú őrsöt 
- lehetőleg Túra székhellyel.
A másik változatban - a közlekedési lehetőségek figye­
lembevételével - az szerepelt, hogy a négy utóbbi köz­
ségben működjön egy rendőri csoport (KMB) és az aszódi 

őrs létszámát olyan mértékben fejlessze a 
megyei kapitányság, hogy Túrán az 
aszódi őrs egy állomást működtethessen 
A rendőrség szakmai vezetése ez utóbbit 
fogadta el, így várhatóan az év második 
felében - a létszámfeltöltés ütemében - 

beindulhat Túrán a rendőrál lomás. Elhelyezése az első 
ütemben a volt szolgáltatóházban történik.

Tór/f István 
polgármester



A MŰSZAKI CSOPORT TÁJÉKOZTATÓJA
Közparkok építése_______________
A tavaszi hónapok a parképítés, faültetés hó­
napjai. Különösen aktuális ez, ha a település 
többszöri "felásáson”, közmüfektetésen esett át 
1991. óta.
A közterületek rendbetételét, csinosítását Túra 
lakosságának nagy többsége szívügyének tekinti
- járva az utcákat, a szépen gondozott clökertek, árokpartok 
tanúskodnak erről. Az önkormányzat is igyekszik kivenni részét 
a parkosításból. A Kónya parkot 1995. évben az önkormányzat 
Millecentenáriumi Emlékligetté nyilvánította. Az ültetendő 
növények vásárlására 1996 évben és 1997 évben is pályázat 
útján nyert pénzt használtak fel. A tó körülültetése 1996. évben 
megtörtént. 1997. évben a Tó köz és Lehel út felé eső szakasz 
tereprendezését végeztettük el, a növényültetés folyamatos.
A Galgagyöngye Üzletház (volt étterem) Posta felöli oldalán a 
balesetveszélyessé vált nyárfákat ki kellett vágni. /X megmaradó 
fák megtisztítása mellett csemeték ültetésére kerül sor. cserjék 
és díszfák teszik majd hangulatossá az új kis parkot a település 
központjában A vasútállomás feletti nyárfasort is ki kellett 
vágni, hogy a Földrendező Bizottság által kijelölt dülöutat 
használni lehessen. A vasút és a leendő dülőút közös határán 
védőfasort fog ültetni az Önkormányzat Műszaki Ellátó 
Szervezete. A többi ültetést is ők végzik. További ültetési 
tervek is rendelkezésre állnak, ahogy az idő engedi, az ültetést 
folytatni fogjuk. (Új temető, vásártér és ipartelep, stb.)
A település parkosítási terveit Jenei Istvánné Sárika készíti 
folyamatosan. Hozzáértését bizonyítja, hogy eddig három 
esetben nyeltünk munkáival pályázaton faültetésre jelentős 
összegeket. A nyugdíjas kertészmémők-tanamö Pécelen él. A 
hajdani túrái Mezőgazdasági Szakközépiskola tanára volt. 
Ezúton is szeretnénk köszönetét mondani áldozatos munkájáért, 
segítőkészségéért!
Túra lakosságát pedig kérjük, segítsék a település szépítésének 
munkáját! Óvják, őrizzék az elültetett növényeket, és továbbra 
is szépítsék saját kertjüket és a házuk előtti közterületet, 
mindannyiunk és az idelátogatók örömére!

Belterületi felszíni vízrendezés______________
A település belterületi felszíni vízelvezetése az önkormányzat 
és a lakosság közös kötelessége - mindannyiunk érdekében 
Épületeinket, műtárgyainkat, útjainkat védeni kell a nemcsak 
mindig áldást jelentő víztől!
A földbe keriilt közmüvek kivitelezése után az utak építése - 
együttesen a vízelvezetéssel - a soronkövetkezö, sok évié 
legfontosabb feladat. A belterületi felszíni vízelvezetés kiviteli 
terveinek készítését pályázati úton Pecze Miklós nyerte el. aki 
a csatornahálózat kiviteli terveit is készítette, ezért a települést 
jól ismeri.
Most folyik a belterület szintezése, a problémás helyek szám­
bavétele. Ehhez nyújtottak nekünk "segítséget" az 1996-os év 
felhőszakadásszerü esőzései, és a téli nagy havazások A 
tavalyihoz hasonló esők kb. 30 évenként szoktak előfordulni. 30 
év elég idő arra, hogy a telkek között vezető kis árkok, amelyek 
ezeknek a katasztrofális mennyiségű vizeknek az elvezetésére 
szolgálnak. lassan "elmüvelődjenek” eltűnjenek.
A kiviteli terv készítése során fel kell tárni a régi árkokat, ha 
mód van rá. fel kell újítani, vagy a lehetőségekhez képest 
máshol kialakítani, mindannyiunk jól felfogott érdekében. 
Sajnos, 30 évenként nagyobb kárt okozhat egy felhőszakadás, 
mint amennyi hasznot jelent az a néhány bokorral több 
káposzta vagy krumpli, amit az árok helyére ültetünk
Kérjük a lakosságot, segítsék a feltáró munkát, hogy a kiviteli 
terv, és majd a folyamatos kivitelezés során felszámolhassuk a 
problémákat. A meglévő és új árkokat pedig segítsenek majd 
rendbentartani. tisztítani! A vízelvezető árok akkor tölti be 
funkcióját, ha a víz bele is tud folyni. A házak előtti közterület 
szépítésénél, parkosításánál kérjük, vegyék ezt figyelembe, és a 
virágokat az árok szélétől kicsit távolabb úgy telepítsék, hogy a 
terep az árok felé lejtsen! Ha az árok széle magasabb, mint a 
környező terep szintje, a járdán és az úton fog a víz megállni, 
tönkretévc azt. Az út helyreállítása pedig nagyon nagy költséget 
emészt fel. Amit közösen, nem kis anyagi áldozattal alkotunk, 
közösen óvjuk, védjük!

Breczné Zsigmond Jolán 
műszaki csoportvezető

AZ ÖREGSÉGI NYUGDÍJJOGOSULTSÁG FELTÉTELEINEK VÁLTOZÁSA
A parlament 1996. július 3-án fogadta el az öregségi nyugdíjkorhatár emeléséről és az ezzel összefüggő törvénymódo-sításokról 
szóló 1996. évi L1X törvényt. Az 1997. január 1-i hatállyal életbelépett törvény az 1946. december 31-e óta született nők és az 
1938 december 31-nél később született férfiak öregségi nyugdíjkorhatárát egységesen 62 évben határozta meg azzal, hogy' 
átmenetileg az idősebb korosztályok részére ennél alacsonnyább életkor betöltésekor is lehet öregségi nyugdíjba menni

Születési 
év

Új 
korhatár 

betöltött 
életév

Nyugdíj- 
jogosult­

ság

éve

Korhatár előtti 
nyugdíjazás

Korhatár előtti 
nyugdíjazásra 

jogosító szolgálati 
idő (év)

Nyugdíjcsökkentés, korhatár előtti nyugdíjazáskor, 
ha az érintett szolgálati ideje az előírt maximumnál

maxi­
mális 
idő­

tartama
(év)

leg­
korábbi 
dátuma 

(év)

csökken­
tés 

nélküli 
nyugdíj­

hoz

csökken­
tett 

nyugdíj­
hoz

5 évvel 
keve­
sebb 
(0,5 

%/hó)

4 évvel 
keve­
sebb 
(0,4 

%/hó)

3 évvel 
keve­
sebb 
(0.3 

%/hó)

2 évvel 
keve­
sebb 
(0.2 

%/hó)

1 évvel 
keve­
sebb 
(0J 

%/hó)
1940. 56 1996. - - - - - - - -
1941. 57 1998. - - - - - - - - -
1942. 57 1999. 2 1997. 34 29 12,0 9,6 7,2 4,8 2,4
1943. 58 2001. 3 1998. 35 30 18,0 1,4 10,8 74 3,6
1944. 59 2003. 4 1999. 36 31 24,0 19,2 14,4 9,6 4,8
1945. 60 2005. 5 2000. 37 32 30,0 24,0 18,0 12,0 6,0
1946. 61 2007. 5 2002. 38 33 30,0 24,0 18,0 12,0 6,0
1947. 62 2009. 5 2004. 38 33 30,0 24,0 18,0 12,0 6,0
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KispéterMiklós:
A győzelmes film (Részletek) 
”1895. december 28-án a Boulevard 
des Capucines 14. szám alatti ház 
egyik helyiségében mutatták be a 
Lumtere testvérek elsőízben kísérle­
teik eredményei a közönségnek. A 
űbn első nyilvános szereplésének 
döntő hatásai misem bizonyítja job­
ban, mint az, hogy néhány hónap 
múlva már a vásárokat jaija a "Ctne- 
matographe" (...) Alig unják meg a 
Lumíem testvérek első előadásukat 
Párizsban, már jelentkeznek « ma­
gyar úttörők is. A ránk maradt doku­
mentumok alapján kétségét kizáróan 
megállapítható, hogy az első magyar 
mozi 1896. júniusában nyílt meg 
Budapesten az Andrássy u£ 41. szám 
alatti házban ’lkonográf’ néven. (...) 
A huszadik század első éveiben már 
a kisebb vidéki városokban is fel­
feltűnik a hosszúkás ponyvasátor, 
amely előtt legtöbbször kikiáltó hir­
deti az új technikai találmány csodá­
latos látványosságait. (...) Az első 
filmek még egészen rövidek (húsz­
negyven méter), később az ötven- 
százötven méteres fűm lesz az át­
lag, $ a háromszáz méter hosszúak 
már egészen kivételes ’'alkotások­
nak*' számimak. (...)
A "kincmatograph”. az "elektrobio- 
skop'h a M villany színház'', a "mozgó- 
fényképszínház” a német "kintop” 
elnevezésekkel illették egy jó ideig 
az új találmányt, míg végre 1907- 
ben Helui Jenő megalkotja a "mozi” 
elnevezést. (...)
A nm2gófényképsátrak közönsége, a 
vásári árusok, a vevők, szombat esti 
és vasárnap délutáni ligeti nép, a 
cselédlányok, a katonák s a közéjük 
vegyült jóbbmődú polgárok roman- 
ukus-szentímcntáhs hangulatot te­
remtettek körülötte. Lassan fogalom 
lett, hangulata hozzátartozott a béke­
évek levegőjéhez és a nagyvárosi, 
népi világhoz. Ebből a hangulatból 
fakadt Helui Jenő Dal a moziról c. 
sUgere, amelyben első ízben szere­
pei a "mozi” elnevezés. A kt^Ié szö­
vge a Fidibusz 1907, április hó 12-í 
számában jelent meg (...) Az új 
elnevezés lassan és észrevétlenül

va az irodalmi nyelv is magáévá
átment a köztudatba, néhány év múl­

SÁNDOR: Mozi-emlékeiin Túráról ... Én még arra emlékszem, amikor ott fönn a 
Tabán tetején volt a mozi, ott voltam egyszer-kétszer, hogy a mozi plakátokból tudjak 
szerezni, ami nagyon vékony volt s kiváló sárkányokat lehetett ragasztani belőle, mert 
akkor még az érdekelt. Nos. a filmhez végül is úgy kerültem, hogy begyújtáskor rátaláltam 
egy papírra, amin az volt, hogy a színház és filmművészeti főiskolára szakérettségivel is 
felveszik az embert. (Tehát az egyetemi tanulmányok mellett el lehet végezni a 
gimnáziumot is.) Be is adtam a jelentkezésemet, de a dátumot nem néztem meg, és a 
jelentkezési határidő már régen lejárt. Végül is így le kellett érettségiznem. Az aszódi 
gimnázium után Pestre kerültem, ahol nyolcadikos gimnazista koromban egy 
osztálytársam - akivel nagyon jó barátságba kerültem azt mondta, hogy ö filmrendező 
lesz. Meg kell mondjam, hogy gyerekként nagyon kevés filmet láttam, leszámítva azt az 
egy-két filmet, amit itt Túrán Hét évesen Ikladra költöztünk, ahol nem volt a közelünkben 
mozi. Ennek ellenére - mivel nyolcadikban már el kellett dönteni, hogy milyen pályára 
megy az ember - úgy döntöttem, hogy ismét megpróbálok jelentkezni a főiskolára. Most 
már az is ösztönzött, hogy tudtam, Huszárik Zoli és Podlaviczky Pali, két domonyi barát is 
ott tanul. Tudtam, hogy a felvételire kell vinni fényképeket is, de hát addig mindössze 
édesapám boxgépével találkoztam, amivel az emlékezetes csikóra ülést is elértem. (Sára 
Sándor emléktöredékeit a Túrái Hírlap 1993. februári számában ovashatják! - szerk. 
megjegyzés) El kellett volna kezdeni fényképezni, de nem volt mivel, és akkor kitaláltam, 
hogy kell itt egy fotószakkört szervezni. Tóth Jóska - sógorom - volt akkoriban a kultúrház 
igazgatója, a Vissy-gyerekek ültek a tanácsnál, és én rágtam a fülüket. Kerítettek valami 
pénzt, és sikerült venni fényképezőgépet, szárítógépet, és itt kezdtem fényképezni Túrán. 
Természetesen ennek az volt a fedezete, hogy Május 1-én, meg egyéb megmozdulásokkor 
én voltam a túrái hivatalos és "udvari” fényképész. Tehát így kezdődött a fotószakkör. 
Azután végre felvettek a főiskolára. A felvételi vizsga előtti napon tudtam meg, hogy 
mennem kell. Hazarohantam ide Túrára, és a fotószobában egész éjszaka nagyítottam, és 
ugyanúgy, mint a '‘Feldobott kő” című filmemben látható is, volt itt szemben egy artézi kút 
- nem is tudom, megvan-e még - hajnalban ott mostam a képeket, és aztán betettem egy 
nagy beföttes üvegbe, és vittem a vonaton Pestre. Akkoriban a szárítást házi-technikával 
úgy oldottuk meg, hogy a letisztított ablaküvegre feltettük a fényképeket, és akkor voltak 
szárazak. amikor leestek. '53-ban sikerült bekerülnöm a főiskolára - amikor a Nagy Imre 
által fémjelzett program jóvoltából bizonyos enyhülés volt tapasztalható a közéletben -, de 
Huszárik Zoli barátom már nem volt ott. Öt éppen egy évvel azelőtt - ana való 
hivatkozással, hogy kulák származású - kirakták a főiskoláról, holott volt vagy nyolc hold 
földjük Domonyban Hát így kezdődött! Elkészítettem néhány játékfilmet, volt köztük 
néhány emlékezetes is: pl. Huszárik Szindbádja. Készítettem még elég sok 
dokumentumfilmet a n. magyar hadseregről és egyéb magyar szenvedésekről. Ezekben a 
filmekben mindig igyekeztem szerepeltetni turaiakat is. Eljöttünk forgatni Túrára, hogy az 
itteni emberek is elmondhassák személyes emlékeiket. Már '57-et írtunk, mikor majdnem 
én kerültem olyan helyzetbe, mint korábban Huszárik Zoli. Én 1956-ban benne voltam a 
Forradalmi Bizottságban, s az majdnem a pályám végét jelentette. Hogy mégsem, azt a 
főiskola akkori igazgatónőjének, valamint Illés Gyurinak és Szőts Istvánnak köszönhettem. 
(Mikor már filmesnek készültem egy alkalommal lenn volt itt Túrán Szőts, egy néprajzi 
filmet forgatott. Én azt gondolom, nyugodtan ki lehet jelenteni, a legnagyobb 
filmrendezőnk. 1942-ben a Velencei Filmfesztivál "Nagydíját" nyerte meg Az emberek a 
havason c. filmjével. Nos, én vittem SzŐts István után az akkumulátort. Épp a napokban 
elevenítettük fel ezeket a túrái forgatásokat Bécsben.) Nos. röviden ezek a mozi-emlékeim, 
filmes emlékeim Túráról.
takAcs pAl- Emlékszem a Kozlai-mozgóra, ami a mi életünkben nagy szerepet játszott. 
Köze] laktunk hozzá, s a szüleim is minden filmet megnézlek a moziban. Amikor a háború 
után nem volt áram, dinamóval, generátorral próbáltak megoldani a működtetést. Traktor 
hajtotta a gépet, és vittük az egy-két cső kukoricát - mikor mennyi volt a belépő de a 
mozit nem hagytuk ki soha. Ez egyébként nemcsak mozi volt, hanem a túrái társas élet fő 
színtere. A mögötte lévő utcában gyülekeztek a film előtt és után a fiatalok.
A másik dolog, amiről még beszélni szeretnék az, hogy a szakkörömmel a '70-es évek 
elején indítottunk egy filmszakkört is, ami Huszárik Zoltán nevével működött néhány évig. 
Nagyon nehéz volt megszervezni, hiszen a filmezés eszközei akkor is nagyon drágák 
voltak, de aztán sikerült beszereznünk egy felvevő- és egy vetítőgépet, és beindítottuk a 
munkát. Nagyon nagy segítség volt, hogy Sára Sándor elvezetett minket a Lumumba utcai 
MAFILM telepre, és megmutatott mindent. Olyan ötlet jutott eszünkbe, hogy 
megrendezzük - először az országban - a gyermek fotóstalálkozó ill. filmes fesztivált. 
1979-ben rendeztük az elsőt. Kevés volt a jelentkező, és azok sem voltak technikailag 
annyira felszereltek, hogy értékes munkákkal nevezzenek. 1982-ben megrendeztük a 
második fesztivált, ahol a zsűri elnöke Sára Sándor volt. Mivel ez is elég "gyengécske" 
lett, úgy döntöttünk, hogy nem rendezünk többet.
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A szakkör beindításában nagy szerepe volt egy gépnek. Az idősebbek még talán 
emlékeznek Tyukodi nevű fényképészre (Csukodinak mondták, így könnyebb volt 
Túrán kimondani). Ö csinálta ezt a gépet valamikor a századelején, teljesen házi 
erőből. A fényforrás egy vasutaslámpa volt, az áttételt egy kerékpár lánccal oldotta 
meg, a lencseház paradicsomos konzervdobozból készült, tehát abszolút házi 
készítésű. A temető melletti utcában találkoztam először ezzel a géppel, gyerekek 
játszottak vele Egy vadonatúj diavetítőért és tíz tekercs filmért megkaptam a 
szülőktől. Van két filmünk egy Harold Lloyd és egy Chaplin Az Ö gondolatával 
fejezem be az emlékezést: "Az ember az egyetlen élőlény, amelyik tudja, hogy meg 
fog halni, mégis az ember az egyetlen élőlény, amelyik nevetni tud. Az a feladata a 
művészetnek - és ezen belül a filmnek is -, hogy tudjon nevettetni."

SÁNDOR: Szívesen beszélek Zoltánról, mert az ember minden evben átírja a 
telefonszámait és van néhány szám, amelyeket minden évben újra beír. Ilyenek: Nagy 
Lászlóé. Huszánk Zoltáné, s még egy-két baráté, mert az ember nehezen fogadja el 
vagy el sem fogadja, hogy nem találkozik velük holnap vagy holnapután Főleg Zolival 
vagyok így. Előfordult, hogy ő hónapokra eltűnt, aztán teljesen váratlanul betoppant. 
Úgyhogy én még mindig várom ezt a betoppanást. Mint említettem Zoltán a politikai 
helyzet miatt elkerült a főiskoláról, de '56-ban más szelek fújtak és visszakerült. Egy 
evvel később végzett, mint én. ’56-os vétkeimért a Híradó- és Dokumentumfilmgyárba 
kerültem, de '57-ben sem nekem, sem másnak nem volt kedve filmet készíteni. Ez 
egyfajta passzív ellenállás, passzív rezisztencia volt részünkről. Akkoriban 
találkoztunk rengeteget Zoltánnal, s inkább jártunk azokhoz a festőkhöz, akik szintén 
szilenciumra voltak ítélve, mert nem a szocialista realizmus követelményei szerint 
készítették kepeiket. Kondor Bélára. Gyarmathy Tihamérre, Komiss Dezsőre és sok 
más festőre gondolok. Inkább beszélgettünk és együtt terveztük a jövőnket, de nem 
akartunk dolgozni. De azért természetesen Zoltán diplomafilmjét, a Groteszk-et 
elkészítettük, hiszen neki diplomáznia kellett. En voltam az operatőre. A hatvani 
vasútállomáson vettük fel a film jelentős részét. A későbbiek folyamán. 1962 körül - 
az emberek kezdtek kijönni a börtönből, a Kádár-korszak konszolidálódott, szelídült - 
a mi baráti kapcsolatunk is elmélyült és munkakapcsolattá vált. Akkor jött létre a 
Balázs Béla Stúdió, akkor készítettem én el Gaál Istvánnal a Sodrásban c. filmet, 
amiben Zoli első asszisztens volt. Zoltán kedélye és humora nagyon sokat segített. 
Azután Ő elkészítette az Elégiát, en a Cigányokat, és kölcsönösen irigyeltük egymást. 
Zoltán ugyanakkor már készült a Szindbádra is. Túl voltam a forgatókönyv-változatok 
elolvasásán, mikor egyszer feljött Zoltán és mondta, hogy szeretné, ha a Krúdy filmet 
en fényképezném. Két okból is elutasítottam: Először is. mert Tóth Jánossal kezdte el 
es nem tartottam volna szerencsésnek beleszólni a munkájukba. A másik ok egy 
francia ösztöndíj elnyerése volt, ami miatt én három hónapra Párizsba készültem. 
Zoltán azt mondta, megvárja míg hazajövök. Bár Krúdy világa nem állt olyan közel 
hozzám és nem is olvastam túl sok könyvét, mégis megígértem, ha három hónap alatt 
nem talál más megoldást, akkor én azt a filmet le fogom fényképezni. Nos, 
megérkeztem Párizsból, s Zoli még aznap este megkeresett és széles vigyorral azt 
mondta nekem: "Megvártalak.". Nos. így kezdődött a Szindbád. A stílusát nagyon 
nehéz volt megfognom, talán a második forgatási napon éreztem úgy. hogy a 
kezemben van. Tulajdonképpen ezután már csak arra kellett figyelni, hogy az ember 
ezt következetesen végigvigye. Ez volt az első nagy és - sajnos - utolsó közös 
munkánk. Amikor a Csontváryt kezdte, szerette volna, ha én fényképezem. Én 
azonban - saját filmem bemutatási nehézségei miatt - nem tudtam elvállalni. Jankura 
Péter, a Szindbád segédoperatöre készítette el. Lehet, hogy nagyon száraznak tűnik 
önöknek ez a stílus, ahogy Zoltánról beszélek, de ez egy olyan mély kapcsolat volt és 
egy olyan jó barátság, hogy nem tudok róla másképpen beszélni. Mert félek, hogy 
akkor talán el is érzékeny ülnék, megákkor itt vallomásokat kellene tenni.



SEJ LAGZI, LAGZI, LAGZI, LAGZI, LAKODALOM ...

 TCfdro fÍ(áiinue<j (Uram!
utadtl kér/k, tniq. elmondok a náiinifuttk eijij rövid 

‘ICedoei náimaqij UNLm1 rnqtdp, Itoijy nóljuk, 
mer e memjasuonijhul auiony (ere mán hónap, 

f JTtioel ar tureonynak lokmlnden köllene^ aeéldrtm1 hoyy ae újembert erre 
ltot/y mivel h kúrál jön fö! az új éleire, 

Jlter, lioyy az auronynak ke dóit kell keresnyi^ azé, 
lioyy a liázlartáii pontosan tudja ö nezetnyi.

Hűli néki a húzkoí kanát villa, tányér, kukét, nayyket. ét. rétet zilál, ntey (uzik, 
lábat, fedő, lólartó, oatalá, reszelő, meszelő ét méy eirokteprő,

(piszka ja, tremjonó mey eyy tűtől apát, &yy dayatzlóteknyő, no mey tok ja kunál, 
nehoyy az újatszony mey unj a majd muyát, fÍ(o de ez méy lenuni, 

méy ékítő tok költ ám: oizeikupa, lavór, ívk-iok Itázúzerszám.
ICiiheyre, nayybeyre, eyy tojásos kos ár, ha a tyúkok tojnak, leyyen mibe rakni ám. 

Szita, rosla, kékő, mólóin, oelélö, kúteknyő, nayyleknyő meg egy ad vart eprei, 
cd kenderhö gúzsáig, no meg mellé orsó. Szövőszék is kéne ám az újasszongnak, 

hogy majd a jejit ne adja tusnak. fHe.ll été ki még ggásző, cérna, tő mey olló, 
ezenkitűil költ még a lisztes szakajtó. ^C:ozzá méy köll mozsár, no mey egy köpűlő. 

JLeggen eyy ztiiár is, amibe a tejel jeji, a köcsög tartó is köcsög ökoel legyen neki leli. 
Zyy gyúrótábla meg oda az asztalra, a esi kóló ja meg mellé legyen rakoa. mer, 

ha az ájember nem jól tuséii magái, a menyecske eooe! tálja el majd neki a bajái, 
cd mosászék mey a sák máj’hogy ki nem maradt, 

peggig ehhö is jéizőggik egy jonlos föladat.
(élő, de násznagy uram, nem is mondom tovább, mer úgy látom, hogy 

vőlegényünk búnak adta magái. Qiizlns bánja is már, hogy me’házasodott, 
hogy ehhö a házito egy új asszonyt hozott, lőcsöl is készítsünk násznagy uram 

nekik, mer úgy hal!ólam, a gyerekáldási igencsak kedtúlik. 
filásxjtagy uram nálunk az a a szokás járja, 

hogy ttutjd a násznagy úr megy el a vei sárra. 
Olt ezet a dög okot majd mind megvásárolja, 

és ezt az áj házasoknak ajándíkba adja, 
dlálom, mán óid árnál vőlegényünk arca, 
erre, kát szólaljon meg a zenészek kastgja. leiében, ami Jellegzetes

- Gondolom a menyasz- 
szony is csak úgy lehe­
tett újasszony, ha tudott 
kézimunkázni, viseletét 
készíteni.
- lálamikó, ha a meny­
asszony férj hő akart men­
ni a közeli rokonoknak 
zsebkendőt köll ön himez- 
nyi, amiket rozmártngos 
almával adtak oda. Ha 
sok köllött, akkó az égisz 
család varrta. A völeginy- 
nek külön zsebkendő vöt. 
Áztat a Jegyingre tűzték ra 
a mirtusszal együtt. A 
menyasszony cserébe 
Jegyes izmát kapott.
- Kiket lehetett még egy­
értelműen felismerni - a 
fontosabb vendégek kö­
zül - az öltözetük alap­
ján?
- A druzsbát, aki általába 
a keresztfiú vót, a színes 
kalászos virágjárul meg a 
druzsbakalapjárul, ugye. 
A nyoszolyókot. A vőle- 
giny meg a menyasszony 
nyoszolyói is összeké­
szítek, hogy ketten-kelten 
egyformába őtözködnek 
Ezek is, meg azok is 
másba. A két násznagy­
nak nagy, tiszta fehér ka­
lászos virága vót hosszú 
szál agyai, mint a vőleginy 
mirtusza. A vőlegény vise-

volt ezen kívül, a kék­
gombos ing, meg régen

vót valami díszesebb kabát. A drúzsba, azután a nyoszolyók, násznagy - mind együtt gyűrtek a lakodalom elejin a vendégvárás kő. 
Érkezésük előtt vót a jegyingcsere. Utána - úgy vót szokás - általában a lányok meg a legények külön érkeztek, Valamiké, ha 
udvaról valaki, meg ha mán a menyasszonya vót is, nem mentek együtt a lagziba, hanem mindenki külön ment és ott tana koztak. 
Még ha eljegyzett menyasszonya vót is, akkó se, csak a házasok mentek együtt. A vőfényt is föl lehetett ismerni, annak csuk egy 
nagyobb virág vót, hogy kitűnjön. De a vőfényt egyébkint is tudták, mer ugye nem meghívót küttek, hanem hívogattak. A vöfény 
mindenegyes házho' elment előtte való héten, hogy gyiijjönek a lagziba. Nem hónapokval, meg hetekvel előtte hívogatott.
- Mikor tartották régen a polgári esküvőt?
- Előző nap, de az nem vót olyan ünnepélyes. Hát Jőkészütek szépen posztószoknyába, meg selyembujkába a lyányok, de nem 
menyasszonynak. Úgy, hogy mán az esküvő napján nem mentek a községházáho'. hanem mán el vót minden rendezve előtte való 
nap, hogy ne húzzák még avval is az időt, hanem a mulalozásval teljen az idő.
- Ezzel szemben másnap annál ünnepélyesebben öltözködött a menyasszony. A menyasszony a búcsúztatáshoz felhúzta a 
csizmát S mikor visszatértek az esküvőről a gyönyörű új csizmát táncolta szét?
- Nem szabad vót kimenni az udvarbul a menyasszonynak, mer aszonták, mewerik szemvei, nem lehetett kimenni se este, se 
semmiké amíg a koszorú a fejin vót. Úgyhogy' mikor hazaértek az eskiivőrül, hogy a szép lagosszárú csizmát ne rugdossák a táncba 
össze, akkó főhúzía cipőt. A mi időnkbe nagyon szép gombos cipők vótak. A máriáslyányoknak is olyan vót. No, oszt akkor fehér 
harisnyába meg a cipőbe táncót. Mikor hazaértek az eskiivőrül, fogadta a násznagy, az örömanya, örömapa. Akkó ugye olyan vót, 
hogy külön tál vót kíszítve a gyerekeknek azt mindig a keresztanyja készítette el, vót rajta mézeskalács, dió, narancs, alma, cukor. 
Régen még narancs nem vót, nem adtak érte pízt, csak alma meg mézeskalács, oszt akkor avval kináták meg a gyerekeket, ezekvei a 
színes mézeskalácsokkal: ló. huszár, kard, mézesbaba. J menyasszony az ajándékokot - ha gyerek rokon vót a háznál -, akkó 
kiosztotta. A fölnőtteknek csak másnap adta oda, vagy előtte való nap elhozta. Utána a menyasszony mindenkit behajtott a ládáho'. 
Én is úgy csinátam, kihúztam a ládafiókot a süteménnyel, oszt akkó a nagyon közeli rokonoknak a húsos- fiókot is, amibe a 
csirkehús vót, és vetlek beliile egy-egy darabot. Oszt ezután kezdődött az első tánc.
- És akkor megvolt az első tánc, mulatoztak..
- Igen, no oszt akkó megvót a tánc ugye, de gondóhatod mikó tizenegy órakó vót az esküvő, hát egy-két nótát ha táncolhattak, nem 
többet, mer ugye mán gyiitt az ebíd. (Az ebid közbe mondta el a vöfény, hogy mi köll az újasszonynak.) Oszt mikó az ebid meglett 
utána mán mentek az ágyé. Aztán mehhozták az ágyat, az ágyat a nyoszolyó vet'te (vetette) meg, meg a keresztanya.
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- Látványosan, vagy bent a szobában?
- Benn a szobába, a kocsiról behordták az ágyat, oszt akkor lerakták az 
asztalra, hozzáfogott a keresztanyja a menyasszony jelenlétibe, hogy 
figyelje, hogy majd neki is így kell megvetni az ágyat. Gyönyörködtek 
benne, hogy jaj de széf). Hány vánkost kapott? Hatot kapott, kilencet 
kapott, tizenkettőt kapott? Ki mennyit. Mer azt se egyformán adtak 
mindenkinek. Éjfélig nem vetkőzhetett le a menyasszony, nem csináhattak 
menyasszonytáncot előbb. zl menyasszony a menyasszonytáncon kívül sem 
táncól sokat, mer nem illeti neki. A násznagy sem táncóhatotl nagyon. Úgy 
szokták mondani, hogy násznagynak a sarokban a helye, mindég a sarokba 
ült, odavitték elejbe a bort, meg sütemény is vöt neki az asztalon mindég, 
oszt akkó mindég akadt neki beszégetőtársa.
- És mikor mentek a lányos házból a lány után? Fotó: Seres Csilla
- Az vacsora után vöt. Me'vacsoráztak a lyányos háznál, hogy amott ne kelljen ugye. (hzl cukros meleg horvul variak ököl a 
kapuba. Findzsábu öntve kináták, mer októberbe ugye mán hidegek vótak. Az érkezők pedig vitték a süteminyi. Amikó a lyány után 
mentek, akkó vitték a katuláslyányok a menyasszonykalácsot a menyasszonyráncra. J lyánynak a szülei, testvérei, keresztanyja, 
keresztapja, akkor a pajtások, katuláslyányok ezek mentek általában. Meg ugye hát leginyek is mentek velek, de olyan hogy 
öregasszonyok, azok nem mentek. Még ha nagymamája vót is, az se ment, mer valakinek otthon is kelleti maradnyi, a házra 
vigyázni.
- És akkor a kiváltó mi volt?
- Hát nyúl vót, meg piros alma vót, vagy galamb, kis galamb, aki még nem tudott repünyi. Ez a három vót.
• Volt valami jelentése, hogy a nyúl mire utal, vagy a galamb, vagy az alma?
- Hát aszongya, hogy olyan égiszt igesek legyetek mint az alma, szaporodjatok mint a nyúl, olyan békességbe csókolózzalok mini a 
páros galamb.
- A vőlegény régen fölkapta a menyasszonyt?
- Nem, csak karon fogta, oszt kiszaladtak.
- A menyasszonytánc után akkoriban divat volt ez a bolond-menyasszony?
- Hát tudod olyan mindég vót, ahun olyan maskarás emberek vótak, hogy no szerettek viccőnyi, hogy akkó taligán betóták, fővettek 
rossz szoknyából, meg illyen dogokat, illyen vicces dógokot. Ez régen is vót. Mindig vót olyan ember, aki kitanát valamit, úgy 
mint a szüreti bálba, hogy mindég vöt bohóc.
• Miben jött vissza a menyasszony, mint menyecske?
- Vége lett a menyasszonytáncnak, akkó fölőlözött az új menyecske, fökontyóták, piros posztószoknyába, vagy’ hogyha nem vót neki 
piros, akkor ződbe, fehir bujkába, meg csipkés féketöbe, meg habos kecel ébe. Ewót az új menyecske viselet. Régen nem vót külön 
újember ruha, abba vót azután is amibe esküdött, oszt ükké) csak levették a virágot.
- A menyasszony valóban különlegesen szép volt a lakodalomban. De a vendégek öltözetére elmondható-e, hogy egyfajta 
divatbemutató lett volna?
- Régen nem vót ollyan sok ruha, meg aztán íratlan szabályai vótak az alkulomra való ötözködésnek. Egyik a másika túl örököt e. 
Azt mondja hogy, kettes síkú j>osztószoknyát a világé föl nem vettek vóna'ja lagziba. Azt nem lehetett. Ami a templomba való, az 
csuk a templomba való, azt nem lehetett se a kocsmába, se a lagziba, se máshova fővennyi. Akkó ugye vót ollyan, hogy 
selyembujkát csak a nyoszolyónak - de annak is csak addég, míg az esüvöre elment. Mikó az esküvőrül hazamentek levették a 
selyembujkát.
- Mit vettek fel?
- Fogy fehér szalagfűzős bujkát - mer hímzett bujka nem vót régen - vagy betétes elejüt vettek fő. A fehér bujka vót a lagzis bujka, 
'akar az asszonyoknak, akar a lyányoknak. Meg ugye az egyes síkú posztószoknyák vagy a hármas síkú, azt fövehette a lagziba. A 
kettes síkú az csak templomba való vót. De az esküvőre azé vehette fő. mer a templomba mentek eskünnyi. Hát bizony úgy mondom 
meg őszintén, hogy én is nehezen szoktam hozzá ahho' - mikó ezek a lyányok is kezdték hétköznapon fövennyi azt, amit ünnepen. 
Hát ollyat nekünk nem leheteti megtennyi soha az életbe, mer a hajunkot kiszaggatták vóna.
- És Manci néni, ha ezeket a posztókat a zsidó boltokban lehetett megkapni, akkor lehetséges, hogy máshol is árulták? Vagy 
ezeket a síkosakat kifejezetten Túrára készítették?
- Tanákoztam vele az ország más részén is. Az egyes és hármas síkúkkal lenn a Dunántúlon is tanákoztam. Csak arra 
bársonyszalag vót rávarrva és a gallérozása is más vót. Kékkel tanákoztam meg kávészínnel. Szoknyának vót, de mégse így vót 
elkészítve, mint a túrái. De azokon nem szivbül vót a sík, csak sima sík vót. A szíves a túrái jellegzetessége. Ha megfigyeled: itt 
van a bagi, a györki, a hévízi, a kartali, ennek a négy községnek u virágos posztószoknyája vót. Semmi változatosság nem vót 
benne. Egyformán vót a virág belevarrva. azt is Túrán trukkóták. A selyemsíkosokkal is tanákoztam más hun, de aranysikossal

nem. Érdekes módon Boldogon hordják az aranysíkossat, de csak 
azt, amit a furáinktól megvetlek.
- Arra lennék kíváncsi, hogy amilyen alapanyagot a zsidó 
hozott, abból alakította ki a település a saját viseletét vagy az 
asszonyok igényeinek megfelelően gyártottok le az 
alapanyagokat?
- Talán még Kovács Imre tudna valamit róla mondani. Mer utána 
már Ő hozta a belinerkendökot is, meg "ternókendököt”, meg amit 
tudotl.
- A belínerkendő az mennyire régi?
- Hooogyne! Mán nagyanyáink idejében is vót. A téli vöt a 
nagy kendő, mer azt rávették a ködmön tetejire, hogy a ködmön ne 
ázzon, ne repedezzen ki a bőre.
- Úgy tudom, hogy ezeket a kődmönöket nem itt csinálták, 
hanem a Jászságban, a "bírinyi" vásárban vették meg azokat.
- Igen, Jászberényben. Ott készítették ki is, meg ott varrták meg is,
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ott hímezték ki is. Ezt a birinyi szűcsök csináták.
- Mi az, amit még nem házilag készítettek, hanem vásárban vagy boltban szereztek be?
- Hát idefigyelj! Kalapokot, nagy kabát okot, csizmanadrágokot. lat ollyan. aki szokatott csizmát is meg cipőt is. Túrán is nagyon 
sok cipész vót. Általában a túrái cipészek mán nem nagyon mentek a vásárra. Olyan mint a "gombos cipő”, az csak Jurán vót 
divat. Azt a világon sehun nem hordták.
- Mi volt a viseletek közül bálba fölvehető?
-A szedett cifra (lila, piros, bordó, sötétkék) kartonszoknyák cifra bujkákkal, meg az egyes síkú posztószoknyák. Ezeket bálba is és 
hajnali misére, meg májusi és októberi litányiára is föl leheteti venni. J delinkendőköt, amikkel beköttök a lyányok a fejeket. Ezeket 
"hétköznapi ünnepekre" is föl lehetett vennyi. Fély inget csak ünnepekre hordtak. Mán a gyöngyösbokréíások, hogy bemutassák a 
szép visel eteket félingben fáncótak, de úgy mondták valamiké, hogy "ingujjba" szabud.
- A hímzett bujka mikor jő’heteít divatba?
- Hát. az mán csak front után, mikó nem leheteti csipkét kapnyi. Valamiké csipkéi varrtak az ágyneműre, amit Kovács Arpádná 
lehetett megvásárolnyi. Ha a menyasszonynak mindent nála vásárólak, az ágyhuzatokra a gombokot ingyen odadta. lágy 
aszongya: "egy szép lila hólyag gálánst adok a menyasszonynak ajándikba vagy egy szép kendőt a fejire". Azelőtt még a túrái 
menyasszony koszorút is nála lehetett megrendönyi. Nem kellett elmenni Pestre. Nagyon szép árukot tudott hoznyi.

milyen mértékben öleli 
Mi az, ami esetleg 
zeumi gyűjteményből?
hiányzik, még széles szélű 
én mán nem is emlékez- 
sikos szoknya, fekete 
darab van. Nincs almás 
lyem bujka, amik mán a 
puplinbujka, lila jiuplin­
szoknya egyáltalán nincs 
színesek is: lilába, kékbe. 
Nekem is vót élénk rózsa­
kő mentem a templomba, 
tanakoztam színes púp-

- A múzeum anyaga 
át a falunak a viseletét? 
hiányzik még a mú-
- Az ágas tirolykendö még 
tirolykendö is vót, amire 
lem. Nincs ibolya selyem- 
szoknyákbul egyetlen egy 
selyembujku, szalagse- 
mi időnkből valók. Kék 
szoknya. Például jmplin- 
egy darab se még. l'ótak 
ződbe, sárgába, ibolyába, 
szín, csak úgy sütött, mi­
kront után mán nem is 
linszoknyával.
- A viseletek hivalkodó 
hogyan volt összeegyez- 
mód diktálta egyszerú- 
Néprajzi tanulmányok- 
mos vidéken a pap is 
sen betiltotta túl hival- 
leténél többet mutató 
matyóknál.
- Szerencsére a túrái 
annyira giccses vagy hi- 
példa. A túrái viselet egy- 
híres. Az öregeklü se hal-
- És az öregek mit 
alakulásáról? Beszél- 
seletek hatására ala- 
annak a másolataként, 
parasztokat, hogy ők is 
sebb anyagokba oltöz- CONRAD Gyula: Túrái Márialeány

színessége, gazdagsága 
tethető a vallásos élet- 
séggel, mértéktartással? 
bán olvasható, hogy szá­
kiprédikálta ill. egyene- 
kodó, esetenként a kel­
viseleti darabokat. Pl. a 

viselet soha nem vót 
valkodó. Ezé nem vót rá 

vót

ki- 
vi-

szerü szépségéiül 
lottam rá példát. 
meséltek a viseletek 
ték-e, hogy az úri 
kultak ki? Ha nem is 
de mégis az késztette a 
változatosabban, neme­
zének. Kereskedők által 

árult kellékeket, alapanyagokat is beépítsenek az öltözködésükbe.
- Ez mán ott kezdődött, ugye, hogy front után mán nem termet ék a kendert. Ekkó váltotta fő a gyóccs a vásznat az alsóneműben. 
Mikó mán nem szőttek-fontak annyira. A viseletek, szerintem, azé színesedhettek, gazdagodhattak, mer a zsidó kereskedők behozták 
a selymeket, posztókot. Es rábesziték az asszonyokot, lányokot, hogy "vigye csak beliile, majd a többi is illyet vesz, ha terajtad 
me'látja”. Például a dohányzód posztószoknyát mikó hozták a zsidók, az telj essen idegen vót mindenkinek. Hát hogy vegyék azt fő?! 
Hát a kereskedő meg rábeszéte, hogy "vigyé beliile". Vót ollyan, akinek ingyen adott is egy szoknyára valót. Ez üzletpolitika vöt 
akkó is. Oszt akkó beszedette, látták rajta, hogy ez nem is ollyan csúnya, (iondóták: "Hát, én is veszek." így terjedtek el pl. a 
selyembujkák is, nemcsak a szoknyák. De a nagyon régi dógokot én se tudom.
- Ezek szerint a viseletek egy része nem is a parasztok eszében született meg. Vagy legalábbis erőteljesen lehetett azt 
befolyásolni.
- Kénytelen vót változtatnyi valamit a kereskedő, mer vót amikó három évig is ott állt a pácon egy régi posztó. Benne feküdt a pize. 
Változtatnyia kellett, hogy forogjon a tőkéje, és akkó t a nóták ki, hogy na majd kéket meg dohányzód posztót is csinátatnak.
- Ők gyártatták le?
- Igen, de csak Túrára. Csíkosba - szivbül - az biztos, hogy csak Túrán vót. Mindég vótak ollyan asszonyok, lányok, akik ki 
akartak válni a többi közül. Hogy' legyen egy különleges ruhadarabjuk.
- A férfiak hamarabb kivetkőztek a népviseletből?
- Igen hamarább, az asszonyok tovább hordták. Volt három öregasszony, aki annyira szerette Túrán a népviseletei - nem tudnám 
megmondani, mikor haltak meg - ezek vótak: Kuruc Orzse néne, Csörgi Julis néne meg Jáger Julis néne. Ok hordták legtovább a 
féketőt, a tirolykendőt, a ködmönt, a kaproskendőt, mindent. Úgy is csúfóták Csörgi Julis nénét - az vót az utósó - , hogy Kontyos 
Julis, mer ugye hordta a kontyot mindég még hétköznap is, az a világé el nem hagyta vóna. Hát illyenek vótak a régi divatok

VÉGE - Készítette: Seres Tünde és Seres Márta



n főid flopjo " A természet hatalmas, az ember parányi, ezért aztán az ember 
léte attól függ, milyen kapcsolatot tud teremteni a természettel, 
mennyire érti meg."

Úgy tűnik, az egyetlen értelmes faj vagyunk a földön az ezzel járó teljes felelőséggel. Vajon mit kellene 
tennünk, hogy a magunk alkotta Homo sapiens = értelmes ember névre méltóak legyünk?
Nem szabad elfelejteni, hogy az élet nélkülünk is folyt évmilliárdokon keresztül. A földi folyamatokba lehetetlen 
jószándékkal beavatkozni. Minden beavatkozás kiszámíthatatlan, és természetellenes. Sajnos nincs kitől ellesnünk a 
helyes utat, ezért óvatosnak kell lennünk, mén saját fajunk jövőjét is veszélyeztetjük.
Kezdjük el az ismerkedést a problémákkal. Erkölcsi kötelességünk megismerni és megérteni cselekedeteink súlyát. A 
természet pusztulása szempontjából teljesen mindegy, hogy cselekedetünk szándékos bűncselekmény volt-e 
részünkről, vagy csak tudatlanság.
Mit tehetünk a Föld Napján?

- Megismerni, hogy a tiszta víz, amit naponta fogyasztunk, hogyan kerül a pohárba A szennyvízből, hogyan 
lesz a Galgába visszavezethető tisztított víz.

- Hogyan keletkezik a villamos energia, amivel naponta világítunk, gépeket üzemeltetünk, miközben halljuk 
szén-dioxid, kén-dioxid, urán, atomerőmű, ózonlyuk. 
Mit tudok én tenni?

Szemetelni! Igen, szétszórjuk az 
összeszedni? Mire való a szemétgyűjtőedény? - 
megfelelő napon ki kell tenni a ház elé a kukákat és 
Érdemes más országokban is szétnézni útjaink 
szemetelek, figyelmeztetem társaimat, ha ilyet tesznek?

- Egyhajúvirág, árvalány haj, nőszirom, őszi kikerics, bálna, őserdő, fehér gólya. Milyen volt? Sohasem 
láttam? Mi közöm hozzá? De igen van közöm hozzá, nélkülük kevesebb és szegényebb lesz a Föld. Addig óvjuk, 
védjük, míg van belőlük.

Mit tegyünk a Föld napján?
Legyünk barátságban az élővilággal, takarítsunk ki valamit, szokjunk le valamelyik szennyező tevékenységünkről, 
csökkentsük az energia-felhasználásunkat, vagy próbáljuk megérteni, elfogadni vagy tudomásul venni az 
elmondottakat.
Ne csak 1 napig tartsuk be, hanem az év mind a 365 napján.
Tiszta levegőt, éltető vizet, termékeny földet, élővilágot, növényeket, állatokat és embereket!
Közös jövőnk, mindannyiunk felelőssége! Jenei C/abóné

árokparton, erdőszélén. Kinek a kötelessége 
Hetente szállítják el a lakossági szemetet, csak a 
kiürítik.
során. Ök miért tisztábbak? Biztos, hogy én sem

A Túrái Hírlap márciusi számában és hirdetményben is felhívták a 
figyelmet a tűzgyújtási tilalomra. A figyelmeztetés ellenére március 
14-én a déli órákban az Alsóréten a természetvédelmi terület mellett 
ismeretlen személyeek) meggyújtották a száraz füvet. A viszonylag erős szélben a tűz gyorsan terjedt, és a védett

terület 80%-a is leégett. Abban az időszakban 1200 egyhajú virág volt 
kinyílva, melyből olyan kevés van a világon. Védett növény, 1 szál eszmei 
értéke 30.000 Ft. Pillanatok alatt avartüz áldozatai lettek a virágok.
Szerencsére vannak közöttünk olyan emberek, akik óvják és védik ezeket a 
virágokat, ők segítettek a tűzoltásban.
Ennek ellenére a hatvani tűzoltóságot is segítségül kellett hívni.
Az a személy, aki az avart meggyújtotta szándékosan vagy gondatlanságból, 
természet elleni bűntettet követett el. Az élőlények közül a növényekre a 
legveszélyesebb a tűz, mert azok még védekezni sem tudnak, vagy 
elmenekülni.

Reméljük a gyorsan terjedő tűz a virághagymákban nem okozott kárt. Sajnos az elégett virágok magot nem 
érlelnek. így ebben az évben magról nem tudnak szaporodni. Ha nem lennének felelőtlen emberek, ha megfogadnák, 
hogy tűzgyújtási tilalom idején még a kijelölt tűzrakóhelyen sem szabad tüzet gyújtani, ha kicsit is odafigyelnének a 
természetre, ez az eset nem fordulhatott volna elő.

Jenei C/abóné

A HUNGÁRIA BIZTOSÍTÓ RT ügyfélszolgálatot tort 
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ReFoRmKoNyHa
címmel 1997. március 16-án (vasárnap) 15 órakor a túrái 
művelődési házban Borszékiné Rétháti Ágnes tartott előadást, 
melyet svédasztalos ételkóstoló követett. Választ kaphattunk 
kérdéseinkre: - Mi is az a reformkonyha? (Nem vegetáriánus 
étkezés!) - Miért van rá szükség? - Hogyan főzzünk egész­
ségesen? - Biotermékekből készült ételek - Betegség megelőzés, 
gyógyítás a táplálkozással - Termesztési javaslatok 
Szeretnénk előadásából 
egy részletet idézni es 
egy-két receptet közre­
adni:

"A reform -
konyha nem használ fi­
nomított lisztet és cukrot 
sem. Ugyanis mindkettő 
finomított termék, mely 
a gyártás során képződő 
vegyileg teljesen tiszta, semmiféle rostot, ásványi sót, vitamint 
nem tartalmazó élelmiszer. A fehér lisztből pedig a búza 
rostanyagainak és vitaminjainak jó része hiányzik. A rost­
hiányos táplálkozás pedig különféle bélbetegségek előidézője. A 
fehér liszt helyett szójalisztet, Graham-lisztet, rozslisztet, 
durumlisztet. egyszóval teljes őrlésű liszteket használ.

Ezekből a lisztekből sütött barna kenyér laktat, de 
nem hizlal és kiváló kiegészítője mindenféle zöldségnek, akar 
főzelék, akár saláta készítésénél. Kitünően illik minden egyes 
gyümölcshöz. Tésztát is ezekből gyúrjunk. Ezeket a liszteket - 
kivéve a durum lisztet - nem önmagukban - nem önmagukban 
használjuk, hanem rétesliszttel keverve. Ha nincs bamalisztünk. 
javítsuk fel a réteslisztet búzakorpával és búzacsírával: 1 kg 
rétesliszthez 5-6 evőkanál búzakorpa kell. A kész tésztát főzés 
után ugyancsak korpával, búzacsírával szórjuk meg.

Cukor helyett nagyon takarékos felhasználásra bama 
cukrot, vagy szőlőcukrot és mézet tegyünk.

A pékségben ugyan már sokféle színű, formájú és 
ízesítésű kenyeret vásárolhatunk. Igaz, elég drágán. Szerezzünk 
meglepetést, örömet a családunknak otthon sütött kényénél, 
amelyben benne van a maghéj. terméshéj és csira, valamint a 
kenyér lelke is.

GRAHAM-KENYÉR BURGONYÁVAL: 20 dkg 
burgonyát megfőzök és melegen áttöröm, majd egy kicsit hűlni 
hagyom. 60-70 dkg átszitált réteslisztet összekeverek 40 dkg 
Graham-liszttel, a burgonyával, 1 kiskanál sóval és I kiskanál 
köménymaggal. Közepébe mélyedést készítek és belemorzsolok 
4 dkg élesztőt, meghintem 1 kiskanál cukorral és 1 dl langyos 
tejjel és pici liszttel kovászt készítek, amit kelni hagyok. Ezután 
hozzáöntök kb. 6-8 dl langyos vizet és jól bedagasztom Ekkor 
még 2 evőkanál olajat is jól beledolgozok. Cipót formázok 
belőle, letakarom és langyos helyen egy órán át kelesztem. A 
megkelt tésztát lisztezett deszkára borítom és könnyedén 
átgyúrom. Három rudat formálok belőle, és kiolajozott őzge- 
rincformába helyezem. Addig kelesztem. amíg az őzgerinc- 
forma púposán tele lesz. Ekkor kenőtollal a tetejét pici sós 
vízzel megkenem és tíz percig előmelegített sütőbe teszem. 
/Tanácsos egy tálba vizet forralni és amikor a kenyeret a sütőbe 
tesszük a tepsi alá betenni a fonásban lévő vizet, amely végig 
bent is marad a sütés alatt./ Még 15 percig erős lángon hagyom, 
majd 45 percig takarékon sütöm. Tetejét vízzel megkenem, és a 
elzárt sütőben hagyom. A tűzhely és a sütő ajtaja közé egy 
fakanalat helyezek, és így hagyom még 15 percig. Kivétel után 
kenyérpirító rácsra helyezem hűlni. Frissen nem szabad 
felvágni, tanácsos csak másnap. A kenyérbe köménymagon 
kívül ánizsmagot, kaponnagot, szezámmagot. apróra vágott 
fokhagymát is szoktam tenni.
C-SALÁNOS SALÁTALEVES : Egy-két maroknyi friss 
hajtású csalánt megmosok, apróra vágom, majd arasznyi 

vékonyan felszeletelt pó­
réhagymával együtt 1 dl 
vízben megpárolom. Ezu­
tán egy evőkanál olajjal és 
egy evőkanál szójaliszttel 
összekeverem és bő 1 I 
vízzel felengedem. Egy kis 
fej megmosott és össze­
lepett salátát adok hozzá.

Sóval fél citrom levével. 1 evőkanál szőlőcukorral ízesítem, 
csipetnyi reszelt szerecsen-dióval. gyömbérporral fűszerezem. 
Két egész tojást ütök bele és, és néhány percnyi forralás után a 
tűzről lehúzom. Megtejfelezve tálalom, előfordul, hogy kockára 
vágott sajttal vagy pirított kenyérrel is gazdagítom. Jó étvágyat 
kívánok?” BORSZÉKINÉ Rétháti Ágnes

SPORT SPORT
VILÁGBÉKEFUTÁS - 1997. - "Tégy egy lépést a békéért Tiéd az első lépés"

1987 óta. kétévente a béke gondolatát ébresztve és hordozva, 
emberek százezrei futnak világszerte a békefáklyával, melyet az 
alapító, Sri Chinmoy békefilozófus indít el New Yorkból, az 
ENSZ székhelyéről. Magyarország ötödik alkalommal vesz 
részt ebben a nemzetközi eseményben. Május 7-10. között négy 
útvonalon halad keresztül hazánkban a béke lángja
1. Hercegszántó - Mohács - Tolna - Budapest
2. Tomyosnémeti - Miskolc - Eger - Hatvan - Budapest
3. Röszkc - Szeged - Szolnok - Budapest
4. Vámosszabadi - Győr - Budapest
A Világbékefutás célja, hogy tudatunkban a béke édes álma 
lépésről-lépésre erős hitté alakuljon. A Békefutás megérezteti 
az összetartozást, belsőleg és külsőleg magával ragadja, közel 
hozza egymáshoz a gyerekek és felnőttek százezreit. Ez egy 
olimpiai stílusú váltófutás, az őt kontinens mintegy nyolcvan 
országa vesz részt, hangsúlyozva a sporton keresztül a barátsá­
got és a békét. Lakóhelyeiken az emberek százezrei csatlakoz­
nak a fáklyához rövidebb-hosszabb távokra. Bárkit szívesen 
látunk, aki velünk tart, - akár néhány métert futva - vagy 
együttérző figyelmével tünteti ki a Világbékefútást. Ez az 
esemény egy kihívás, hogy a békéért, a külső és belső harmó­

niáért tegyünk valamit. A Peace Run nemzeti, gazdasági, vallási 
és politikai határokat túlszárnyaló, minden érdektől mentes 
szervezet. A futáshoz szükséges anyagi és emberi fonásait 
önzetlen támogatásból meríti.
Részlet a II. útvonal tervéből:

résztáv 
(km)

össztáv
(km)

idő
(perc)

érkezés indulás

Hatvan 3 254 15 172’ máj. 10.10“°
Túra 10 264 55 10” 10M
Vácszentl 7 271 40 u35 u4'
Az útvonaltervben olvasható időben halad át a Világbékefutás 
az önök helységén. Nagy örömet jelentene számunkra, ha a falu 
futnivágyó lakói hordozhatnák a fáklyát településük utcáin. 
Szokás, hogy a városok, falvak határán óvodások, iskolások és 
sportolók vájják a futókat, s közösen keresztülviszik városukon 
a Békefáklyát. /A futást rendőrautó vezeti fel. ezt követik a 
futók a fáklyával, majd egy rendezőautó, busz és vizet szállító 
jármű./ Csodálatos érzés visszainteni az embereknek, pár szót 
beszélni velük, érezni a gyermekek lelkesedését, a felnőttek 
mosolyát és örökre megjegyezni egy-egy települést. Ardayné
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ÉBREDÉS VELED

Fáradtság bódít el, 
Arcodon nyugodtság ül, 

Barna szemed sandít, 
Hatalmas pilláid mögül.

Sárga az ég alja.
Sötétkék lepedőjét, 

Már felhúzta a hajnal, 
Keletről nyugatra.

Új élet virradt, 
Ernyedt fák nyújtóznak, 

S a nárcisz illata, 
Mézesen andalogva, 

Csókot int a napnak.

ALKONY

Narancslé tűzgömb,
Az égen lebukni látszik.
El - eltűnve,
A sötét ködökbe,
Egy madár cikázik.

Buja szél táncol,
A fák között.
Meg - megállva,
Lóg az eső lába,
Egy felhő hasa megtörött.

Csukott szirmok,
A sötétzöld fűben.
Ki - kigyúlva,
Néhány csillag hatalma,
Messze szikrázik az égben.

Szende bogár száll,
A puha lomb körül.
Fel - felnézve,
A fák tetejére
Csendes berregés zördül

IMÁM AZ ÉG FELÉ SZÁLL

Szólnom kéne minden jóért, 
Szólni gonoszért, s rosszért, 

Bíbormárvány tükrén a lenyugvó nap, 
Dicsérje az’én elsatnyult szózatom.

Smaragd játszik szemem előtt,
Porba nézek, s meglátom őt,
Égre nézek, s meglátom őt, 
Reá nézek, s nem látom őt.

Imám az ég felé száll,
Viszik testvér angyalok, 

Ezüst koszorút von a képzetem, 
Közepére nagy szívcsillagot.

EGY ESŐTŐL ÁRADÓ BOLDOG NAP

Egy esőtől áradó boldog nap lesz akkor, 
Ha falevelet még nem hord a szél. 
Szívem sejtjén nyugodtan pihen,
S nem árt neki a hideg, zord tél. 
Hosszú lesz a szent , azután 
Mindig kémlelem tekintetét, 
Szeretném látni azt a napot,
Ha hóvirág és rózsa nem ellentét.



ANYAKÖNYV I ADATOK:

Születés:
Baranyi Fanni (1997. 02. 24.)
Budai Attila (1997. 02. 12.)
Csorba Norbert (1997. 03. 14.)
Farkas Veronika (1997. 02. 16.)
Lakatos József (1997. 02. 07.)
Nyerluc Alex (1997. 02. 25.)
Pusztai Csaba (1997. 02. 19.)
Radics Zsolt (1997. 02. 14.)
Szénási Erika (1997. 02. 18.)
Tóth Máté (1997. 02. 24.)

Házasságkötés: 
Mátrai István - Brandt Veronika 
Morvái Péter - Urbán Hajnalka

Halálozás:
Bajnóczi Mihályné, Teliér Erzsébet <79 eves) Honved u. 5.
Gólya Zoltánná. Dúsa Piroska
Jenei Mária
Mezemé Németh Gizella
Príma Józsefbe, Balga Rozália
Szabó János
Szabó János István
Szitái Dániel
Till Jánosné, Tóth-Zs.Erzsébet 
Tóth-Antal Mária Julianna
Tóth-Zs. Pétemé, Pászti Erzsébet

(43 éves) Tabán út 11. 
(71 éves) Damjanich 13 
(79 éves) Szent I. írt 62.
(82 éves) Aradi v.útj.67. 
(77 éves) Szent I.út 62.
(65 éves) Táncsics út 81 
(2 hónapos) Hajnal u.7.
(46 éves) Puskin tér 10. 
(73 éves) Tóköz 9.
(87 éves) Iskola út 10.

FIGYELEM!
(Van iZfinÜMgff 

OVnei egy.

JÓL LÁT?
Ellenőriztesse!

Új szolgáltatás indul Túrán
a Galgagyöngye Üzletházban:

étZ1 OPTIKA!!! étZ1
nriTÁS: mnjus 6.!

Szemüveg készítése, javítása 
rövid határidő alatt.SZTK VÉNYRE IS!!

INGYENES
COMPUTERES SZEMVIZSGÁLAT:
minden hónap utolsó szombatján 8-12 óráig

- Különleges minőségű egyedi lencsék.
- MON-X szemüveg,
- hőmérők,
- nagyítók.

Nyitvatartási HÉTFŐ
KEDD-PÉNTEK 
SZOMBAT

Ebédidő: 12-12.30 óráig

Szünnap
9-17 óráig
8-12 óráig

Várom kedves vásárlóimat!
HATALYÁK JÁNOSNÉ látszerész mester

TÚRÁN A CSALÁDORVOSI RENDELŐBEN 
KEDDENKÉNT 16-18 ÓRÁIG!

- INGYENES 
VÉGBÉLRÁKSZŰRÉS!

- ARANYÉRBETEGSÉG,VÉGBÉLBEREPEDÉS 
GYÓGYSZERES KEZELÉSE!

- MAGÁNRENDELÉS KERETÉBEN 
AMBULÁNS ARANYÉRMŰTÉT!

Dr. Jánosi Gábor
Tel.: 06-30-439-317

A túrái Bartók Béta Művelődési Ház 
megvételre keres

ARANY KORONA 
CSA TOS IMA KÖNY VET.

Jelentkezni: a műv. házban Seres Tündénél.

&

Hirdetési és reklámlehetőség a Túrái Hírlapban: 
1/1 oldal: 
1/2 oldal: 
1/4 oldal: 
1/8 oldal:

■ /

6.000,- Ft
3.000,- Ft 
1.500,- Ft 

750r Ft
Hirdetésfelvétel: Bartók Béla Művelődési Ház, 

Polgármesteri Hivatal

A Túrái Hírlap vásárlási helyei:
Nagyközségi Könyvtár, Posta, Piactér (Átsné), Takarék­

szövetkezet, Vasúti hírlapárus, Éliás Zoltán(Tura Petőii tér 7 ), 
Mini Presszó (Honvéd u.), Sláger ABC (Zsámboki út), 

GSZ Pékség, Napsugár Élelmiszerüzlet(Régi vásártér 15.), 
Samu Gazda Mezőgazd Boltja (Szt. István út 82.)

Túrái Hírlap - közéleti havilap
Kiadja: Túra Nagyközségi Polgármesteri Hivatal 

Felelős kiadó: Tóth István polgármester 
Megbízott szerkesztő: Seres Tünde és Seres Márta

7. évfolyam 2. szám - Nytsz.: BIBHFI567IPI91. 
Levélcím: PH. 2194. Túra, Petőfi tér 1., 
B. B. Műv. Ház 2194 Túra, Bartók tér 3.

Készült: 550 példányban a RO-LA Kft. nyomdaüzemében 
Valkón - Felelős vezető: Rózsavölgyi Sándor


